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				Эта страница не была вычитана

С начала второй мировой войны и особенно ТРАНСКРИПЦИЯ (от лат. transcriptio — пес 1940 Т. приобрела особое значение как реписывание), в языкознании этим страна, прилегающая к Красному морю и по термином называют (иногда с добавлением к-рой проходят англ. воздушные линии и неф эпитета «фонетическая») фонетическое письтепровод Мосул — Хайфа. — Поэтому подрыв

мо, имеющее целью дать точную запись проная и шпионская деятельность германо

изношения какого-нибудь языка независимо итальянской фашистской агентуры, развер

от его графических и орфографических норм. нувшаяся в Палестине и в Сирии, затронула Первый опыт фонетической Т. принадлежит также Т. Ведя борьбу против держав «оси» англ. учёному Вилкинсу (17 в.), а в дальнейна Ближнем Востоке, Англия в целях уве

шем разные системы её разрабатывались и личения своих сил дополнила в июле 1941 применялись на практике различными зап. свой договор с Т. статьёй, предоставившей европейскими и русскими (начиная со 2-й Англии право формировать войска в Т. пол. 19 в.) исследователями.

В ответ на происки фашистской Германии в Различные системы фонетической Т. своТ. в ноябре 1941 была созвана конференция дятся к двум основным типам — алфавит государственных деятелей Т. и Ирака под ному и неалфавитному. В основе председательством эмира Абдаллаха. На первого лежит один из существующих алфаэтой конференции была провозглашена пол

витов (латинский или русский). Второй осная солидарность Т. с Англией и другими нован на изображении условными знаками демократии, государствами в борьбе против различных работ органов речи, необходимых для произношения соответствующего звука. фашизма.

После войны, в связи с обострением англо

Неалфавитный тип (см. Аналфабетическая египетских отношений, 1II 1946 система) по времени появления более ранзаключила новый договор с Т. В этом дого

ний. Вследствие сложности обозначений в Т. воре Англия признаёт Т. «вполне независи

неалфавитного типа наибольшее распрострамым государством», и между ними устанав

нение и практич. применение получили разливаются «вечный мир» и «тесный союз». Но личные системы, принадлежащие к алфавитдоговор предусматривает приглашение на ному типу. В этих системах звуки, для к-рых трансиорданскую службу англ. экспертов и есть соответствующие буквы в обычном алсоветников, а также особые льготы и при

фавите (русском, латинском), ими и обовилегии для англ. капитала. Английская значаются. Так, глухой взрывной переднеоккупация Т. полностью сохраняется, й Т. язычный согласный может быть обозначен в Т. превращается в базу для британских сухо

на русской основе посредством Т, на латинпутных, военно-морских и военно-воздуш

ской — посредством t. Для тех же звуков, для ных сил на Ближнем Востоке. Эмиру Транс

к-рых нехватает букв (поскольку звуков иордании обещана финансовая субсидия. почти в любом языке больше, чем букв), В Арабских странах этот договор встретил вводятся дополнительные диакритические всеобщее осуждение. знаки (см.) или знаки, заимствуемые из других алфавитов, иногда же используются видоТРАНСКРИПЦИЯ (в музыке), переработка муз. произведения в целях его популяриза

изменённые формы или различные начертации, усовершенствования изложения и т. п. ния наличных букв, а также, знаки препиРазличают 3 вида Т.: 1) точное (насколько нания и специально изобретённые значки. возможно) переложение для другого инстру

Так, закрытость гласного обозначается в размента или состава инструментов (аранжиров личных системах знаком д над буквой или ка, камерная Т.); 2) приспособление изложе

точкой под буквой (напр., «6»,«е»  — закрытое ния для малоподготовленных исполнителей «э»), мягкость согласного — штрихом под бук(облегчённая редакция, инструктивная Т.); вой или рядом с ней (напр., m', t' — мягкое «т»); 3) вольная переработка в виртуозном духе заднеязычный звонкий фрикативный соглас(свободная обработка, концертная Т.). Иног

ный в Т. на рус. основе — посредством греч. у, да в разряд Т. неправильно зачисляют также а гортанный звонкий фрикативный (укр. г) — оригинальные произведения, построенные на посредством лат. h; неопределённый гласный заимствованных темах (см. Парафраза). Рас

среднего ряда среднего подъёма — посредстцвет Т. начинается с 18 в. (баховские Т. скри

вом перевёрнутого «е» (э); в Т. угро-финпичных концертов Вивальди). Центральная ских языков безголосые согласные обознафигура в истории Т. — Лист, многочисленные чаются посредством заглавных букв (наприТ. к-рого сыграли громадную роль в раз мер, L — безголосое I, N — безголосое п); в Т. витии ф. — п. виртуозности. Большое место в бушменских языков различные прищёлкиваюсовременном концертном репертуаре зани

щие (всасывающие) согласные — посредством мают ф. — п. Т. преемников Листа — Таузига, Бузони, Годовского, скрипичные — Крейс  — Ц И т. д.

Поскольку фонетическая Т. вырабатывалера и др. В русской музыке выделяются ф. — п.

Транскрипции" Рахманинова, в советской му

лась различными лингвистами в разные эпохи зыке — Каменского. Наиболее известные Т.: и применительно к разным языкам, в наст, «Лесной царь» Шуберта — Листа, «Кампанел

время имеется большое количество систем, ла» ^Паганини — Листа, «Жаворонок» Глин

порой сильно отличающихся друг от друга. ки — Балакирева, «Чаконна» Баха — Бузони Т. на русской основе используется в первую очередь для русского языка. Т. на латинской и др.

Сводка различных приёмов Т. дана в «Шко

основе используется для различных зап. — европейских и славянских языков, а также ле фортепианной транскрипции», под ред.

Г; М. Когана, ч. 1, вып. 3, М., 1937, а так

языков внеевропейских стран.

Неудобство такого многообразия систем, же в издании: Бах И. С., Клавир хорошего приводящего к тому, что одни и те же звуки строя... Новое издание под ред. и с доп. могут иметь различное обозначение (напр., у Г. М. Когана, ч. 1, вып. 2, М. — Л., 1941.
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